
 

 

　

ขอ้ควรระวงัและตวัอยา่งการกรอก "แบบแจง้การเขา้เรยีนตอ่"

กรุณาอยา่ตดัแยก ใหย้ืน่เอกสารทัง้ฉบบัตอ่โรงเรยีนโดยตรง กรุณากรอกวันที่

ホームページもご覧ください

十万 万 百 百

様式第16号
注）「進学届」を進学先の学校へ提出したあと、この書類は生徒本人が保管してください。

Ｂ1
提出先

高等学校等
進　 学　 届

受付番号1 2 6

予約奨学生の手続きについて

〇〇

１ 20001
奨学生控  （注）各自で記入してください。

－ 令和８年度 －
記入日： 2026 年 〇 月

公益財団法人 大阪府育英会  理事長様

　あなたは、下記のとおり令和７年度予約奨学生貸付予定者として決定しています。

　令和７年４月に学校教育法に規定する高等学校、中等教育学校の後期課程、特別支援学校

の高等部、高等専門学校又は専修学校（修業年限１年以上の学科の高等課程）へ進学し、奨

学資金の貸付が必要な場合は、右の「進学届」及び「奨学資金借用証書」を進学先学校を通

じて育英会へ提出することにより、奨学生として「本採用」になります。

フリガナ 　ショウガク　タロウ フリガナ
連帯保証人氏

名

（自書）
　　奨学　太郎

日

（注）

改氏名

進学先学校名 学 科（コース） 該当欄に○を

つけてください
卒業予定年月 最短修業年限

0 0学校 2 定時制 4 多部制

受付番号 氏 名 このたび、下記の学校へ進学しましたので、お届けいたします。 （注）氏名が変わったときは記入してください。
借用人氏名

（奨学生本

人）

（自書）

　ショウガク　ノゾミ フリガナ ※申込み時に届け出

た口座の新氏名に変

更した通帳コピーを

提出してください。

7
学 校 名

56
（注）

改氏名公益財団法人　大阪府育英会 　　奨学　希望

西暦 年

枝
28

3
【審査結果】 1 全日制 3 通信制

2 0普通

34

日中

連絡先

特待生

私立の学校に進学された特待生の方のみ記入

☑

奨学　花子　エリザベス

3

月 年 か月

学　科 区 特待

電話 *** － **** － **** 続柄（ 母 ）

氏名
＜育英会使用欄＞

学　校　番　号

振込先口座   ゆうちょ銀行

貸付限度額（年額）について
注意事項（必ず、よく読んでください。）

1）奨学資金の貸付が必要な場合は、上記提出期限までに「進学届」、「奨学資金借用証

　書」を進学先の学校へ提出してください。提出がないときは、貸付を辞退されたものと

　みなします。（奨学資金の貸付が不要となった場合は、提出は不要です。）

2）「進学届」、「奨学資金借用証書」を提出された方は、在学生を対象とする奨学生募

　集に申込みする必要はありません。

3）国や大阪府の支援金等の制度について、内容に変更が生じた場合は、貸付額が変わる

　場合があります。

4）奨学資金は、奨学生（生徒）本人の口座へ振り込みます。

貸付予定者決定通知書に記載の決定内容を確認し、貸付限度額（年額）をご確認ください。

① 採用（国公立・私立のどちらに進学した場合も借入可能です。）と記載のある方

■ 国公立の高等学校等（高等専門学校は除く）に進学された方

■ 大阪府私立高校生等就学支援推進校（全日制）に進学された方

   貸付限度額（年額）：１０万円 　

    ※国の就学支援金や大阪府授業料支援補助金が支給され、授業料が無償となりますので、１０万円（その他教育費）の貸付となります。

② 採用（私立に進学した場合のみ借入可能です。ただし、授業料が無償の場合、貸付対象外となります。）と記載のある方

■ 大阪府私立高校生等就学支援推進校（全日制）に進学された方

   貸付限度額（年額）：０円（貸付対象外）　

※国の就学支援金や大阪府授業料支援補助金が支給され、授業料が無償となりますので、貸付対象外となります。

■ 上記以外の学校に進学された方

　 別紙「貸付限度額（年額）について」を参照に貸付限度額（年額）をご確認ください。

高校等在学中に希望する借入金額（年額）を修業年限分記入し、その合計額と借用金額を記入のうえ、

　B２　　奨学資金借用証書に転記してください。

5）奨学金の貸付を受けた奨学生については、貸付した額及び時期を学校長を通じて通知

　 します。

6）奨学金の返還は、卒業した年の１０月から、毎月決められた金額を借用人（生徒本人）

　 の預貯金口座から口座振替（自動引落し）で返還していただきます。

借　　入　　期　　間 希望する借入金額（年額）

２０２６年４月 ～ ２０２９年　３月１年
百万 十万 円

1 0 0 0 0 0

百万 十万 万 千 百

百 百 十 円

５年
高専

十万 千 百 十 円 ４年
定時制・高

専
0 0

万 百 百

3 0 0
合計

0〒534-0026　大阪市都島区網島町６番20号　大阪私学会館２階

  TEL ０６－６３５７－６２７２　FAX ０６－６３５８－３０５３

業務時間　平日 ９：００ ～ １７：３０

1 0 0 0 0 0

【問い合わせ先】 公益財団法人 大阪府育英会　採用貸付課
３　年 ０　か月 ３年

百万

円

借 用 金 額 3 0 0 0 0 0

私立の学校に進学された方で、学校設置者から授業料の減額又は免除を

受ける者（特待生）は、□特待生にチェック☑をし、減額又は免除後の額

を記入してください。

0 0
希望する借入金額（年額）

の合計が借用金額となりま

す。

借用金額欄にご記入くださ

い。

0

14

○　○　高等

百万 十万 万 千 百 十

十 円百万 十万十万 万 百 百 十 円

　貸付日：令和８年６月１日（月）

　・貸付額により、第２回（10/13）、第３回（2/1）の貸付がある場合があります。

　・１回あたりの貸付上限額は、原則、国公立で１０万円、私立で２０万円です。

　・貸付期間は、進学した学校の正規の最短修業期間です。

百万

0

２年
百万 十万 万

0 0 0

十 円

1 0 0
借  入  年  数

0 0 0

ในการกรอกเอกสาร ใหแ้ตล่ะคน

กรณุากรอกดว้ยตนเอง "เสมอ"

十 円

0

年 間 授 業 料 
15 百万 十万 万 千

2 9 0

百

36

キ

リ

ト

リ

線

ตัวอยา่งการกรอก "สญัญากูย้มืเงนิ

ทนุการศกึษา" โปรดดดูา้นหลัง
กรณุายืน่เอกสารตอ่โรงเรยีนทีจ่ะเขา้เรยีนตอ่ ภายในวนั
พธุที ่8 เมษายน พ.ศ. 2569
(*หมายเหต:ุ หากโรงเรยีนก าหนดวนัหมดเขตไว้
ใหถ้อืเอาก าหนดเวลาของโรงเรยีนเป็นหลกั)

≪ชอ่งคา่เลา่เรยีนรายปี≫
・ในกรณีทีไ่ดร้ับการลดหยอ่นหรอืยกเวน้คา่เลา่เรยีนจากผูจ้ัดตัง้โรงเรยีนทีจ่ะเขา้

ศกึษาตอ่ กรณุาท าเครือ่งหมาย ในชอ่ง "□ นกัเรยีนพเิศษ/นกัเรยีนทนุ" และ

กรอกจ านวนเงนิหลังหกัลดหยอ่นหรอืยกเวน้แลว้

・กรณุาตรวจสอบคา่เลา่เรยีนกับโรงเรยีนทีจ่ะเขา้เรยีนตอ่โดยตรง

ทัง้นี ้ไมร่วมคา่ใชจ้า่ยอืน่ ๆ นอกเหนอืจากคา่เลา่เรยีน

≪ชอ่งระยะเวลาการกูย้มื≫ ระยะเวลาจนถงึก าหนดส าเร็จการศกึษา

≪ชอ่งจ านวนปีทีกู่ย้มื≫ ระยะเวลาการศกึษาอยา่งเป็นทางการขัน้ต ่าจนส าเร็จ

การศกึษา
≪ชอ่งจ านวนเงนิทีป่ระสงคจ์ะกู ้(รายปี)≫
・โปรดดเูอกสารแนบ "วธิคี านวณวงเงนิกูส้งูสดุ (รายปี)"

และกรอก "จ านวนเงนิทีป่ระสงคจ์ะกู ้(รายปี)" ภายในขอบเขตของ

"วงเงนิกูส้งูสดุ (รายปี)"

・หากวงเงนิกูส้งูสดุมเีศษต า่กวา่ 1,000 เยน ใหปั้ดขึน้เป็นหน่วย 1,000 เยน

・ในกรณีทีป่ระสงคจ์ะกูต้ า่กวา่วงเงนิกูส้งูสดุ ใหร้ะบเุป็นหน่วยละ 10,000 เยน

≪ชอ่งจ านวนเงนิกูย้มื≫
・ผลรวมของจ านวนเงนิทีป่ระสงคจ์ะกู ้(รายปี) จะเป็นจ านวนเงนิกูย้มืทัง้หมด

* ขอ้ควรระวงั *
เฉพาะผูท้ ีเ่ป็นนกัเรยีนพเิศษ/นกัเรยีนทุน ซึง่เขา้ศกึษาตอ่ในโรงเรยีน

มธัยมปลายเอกชนเทา่น ัน้ทีต่อ้งกรอก
ผูท้ ีไ่มเ่ขา้เง ือ่นไขขา้งตน้ (ผูท้ ีไ่มใ่ชน่กัเรยีนพเิศษ/นกัเรยีนทุน)

ไมจ่ าเป็นตอ้งกรอก

กรณุายืน่เอกสารตอ่โรงเรยีนทีจ่ะเขา้เรยีนตอ่ พรอ้มกบั "สญัญากูย้มืเงนิทนุการศกึษา" ●กรณุากรอกดว้ยปากกาหมกึสดี าหรอืปากกาลกูลืน่

อนญุาตใหใ้ชป้ากกาลกูลืน่ชนดิลบได้
●ในกรณีทีต่อ้งการแกไ้ขขอ้ความทีก่รอกแลว้

ใหใ้ชไ้มบ้รรทดัขดี 2 เสน้ ทบัขอ้ความเดมิ
แลว้เขยีนขอ้ความทีถ่กูตอ้งไวด้า้นบน (บรเิวณชอ่งวา่ง)
(ไมจ่ าเป็นตอ้งประทบัตราแกไ้ข)

大阪府育英会

進学校

受付印

貸付までの流れ

① 「進学届」及び「奨学資金借用証書」を記入し、進学先の学校へ提出。

提出期限 令和７年４月８日（火）

（※学校が期限を指定している場合は、その期限を優先してください。）

② 令和７年５月下旬頃、高校等を通じて「本採用」の通知書を生徒本人に交付

③ 令和７年５月３０日に生徒本人の口座へ奨学資金振込。

≪ชอ่งชือ่โรงเรยีนทีจ่ะเขา้ศกึษาตอ่≫
・กรณุากรอกชือ่โรงเรยีน และชือ่สาขา (ชือ่หลักสตูร)

(เชน่ (แผนก)สามัญ, (แผนก)การศกึษาบรูณาการ, (หลักสตูร)เรยีนตอ่ ฯลฯ)

・กรณุา วงกลม "○" รอบหลักสตูรทีเ่กีย่วขอ้ง

・กรณุากรอกเดอืนและปีทีค่าดวา่จะส าเร็จการศกึษา และ

ระยะเวลาการศกึษาอยา่งเป็นทางการทีส่ัน้ทีส่ดุของโรงเรยีน

≪ชอ่งชือ่ผูกู้ ้(ตวันกัเรยีนผูร้บัทนุ)≫
・ใหนั้กเรยีนผูรั้บทนุเป็นผูก้รอกชือ่–นามสกลุดว้ยตนเอง

・ในกรณีทีม่กีารเปลีย่นชือ่–นามสกลุ

กรณุากรอกชือ่–นามสกลุใหมใ่นชอ่งเปลีย่นชือ่ใหค้รบถว้น
(ตอ้งกรอกฟรุกิานะดว้ยทกุครัง้)
และกรณุาแนบส าเนาหนา้สมดุบัญชธีนาคาร
ทีเ่ป็นบญัชชีือ่ใหม่ ซึง่ไดแ้จง้ไวต้อนสมัครทกุครัง้

≪ชอ่งชือ่ผูค้ า้ประกนัรว่ม≫
・กรณุากรอกชือ่–นามสกลุของผูค้ ้าประกันรว่ม

・ในกรณีทีม่กีารเปลีย่นชือ่–นามสกลุ

กรณุากรอกชือ่–นามสกลุใหมใ่นชอ่งเปลีย่นชือ่ใหค้รบถว้น
(ตอ้งกรอกฟรุกิานะดว้ยทกุครัง้)

≪ชอ่งขอ้มลูตดิตอ่ในเวลากลางวนั≫
・ในกรณีทีเ่อกสารมขีอ้บกพรอ่งหรอืไมค่รบถว้นสมบรูณ์ ทางมลูนธิอิคิเุอไค (โทร. 

06-6357-6272) จะตดิตอ่กลับไป
กรณุาระบหุมายเลขโทรศัพทท์ีส่ามารถตดิตอ่ไดส้ะดวกในเวลากลางวนั

(หมายเหต)ุ หากมกีารเปลีย่นแปลงรายละเอยีดของ
ระบบเงนิสนบัสนนุจากรฐับาลหรอืจงัหวดัโอซากา้ 
จ านวนเงนิกูย้มือาจมกีารเปลีย่นแปลง



　

　

借用人(奨学生

本人）が未成

年

者の場合、

必ず記入して

く

ださい。

母

氏名

（フリガナ）　　　　ショウガク　　　　ハナコ　　　　　エ リ ザ ベ ス ㊞
生年

月日

昭和

平成

西暦

　　　　 奨学　花子　エリザベ

ス

住所

〒　５３４－○○○○

電話

（ 自宅 ）

　大阪市○○区○○町１－２－３
　** - **** - ****
（携帯 ）

*** - **** - ****

1981 年 1 月 1 日生

日生

　　　　奨学　太郎（後見

人）

続　柄

住所

〒　５３４－○○○○

電話

（ 自宅 ）

　大阪市○○区○○町１－２－３

昭和

平成

西暦
55 年 4 月 10

父
氏名

（フリガナ）　　　　　 ショウガク　　　　タロウ ㊞
生年

月日

　** - **** - ****
（携帯 ）

*** - **** - ****

10

勤務先

勤務先名　株式会社　○○○○
電

話 ** - **** - ****

住　　所

〒５３４－○○○○

　大阪市○○区○○１－２－３

*** - **** - ****

住　所

〒　５３４－○○○○ 借用人との関係（メールアドレス）

　大阪市○○区○○町１－２－３ 父 ****0123＠***.**.ｊｐ

住　所

〒５３４－○○○○ （メールアドレス）

　大阪市○○区○○町１－２－３ ****4567＠***.**.ｊｐ

氏　名

（フリガナ）　　　　　　　　ショウガク　　　　　タロウ 実　　印
生年

月日
日生

　　　　奨学　太郎
 外国籍の方 

で、氏名欄に通

名を記入した場

合、本名を記入

してください。

（フリガナ）

電話

（ 自宅 ）

　** - **** - ****
（携帯 ）

昭和

平成

西暦
55 年 4 月

氏　名

（フリガナ）　　　　　 ショウガク　    ノゾミ ㊞
生年

月日

昭和

平成

西暦　　　奨 学　希 望
 外国籍の方 

で、氏名欄に通

名を記入した場

合、本名を記入

してください。

（フリガナ）

電話

（ 自宅 ）

　** - **** - ****
（携帯 ）

*** - **** - ****

22 年 8 月 17 日生

月 ○○ 日

進学先学校名
（学校名） 　　　　　　　　　○をしてください　↓

科（コース）○   ○    高 等 普 通学校
全日制　　通信

制

定時制　　多部

（注）各自で記入し、各自のハンコを押してください。 記入日： 2026 年 ○

借 用 金 額 \ 3 0 0 0
・希望する借入金額（年額）の合計が借用金額となります。

 借用金額欄にご記入ください。

・借用金額の記入ミス・訂正は不可。

  再発行を育英会に申し出てください。

百万 十万 万 千 百 十 円

0 0

十 円

合　計
百万

0 0 0 0 03 0 0 0 0

01 0 0 0 0

３　年 ０　か月 ３年
百万 十万 万

1 0

十万 万 百 百 十 円千 百

百万 十万

0 0 0

借  入  年  数 ２年
百万 十万 万

２０２６年４月 ～ ２０２９　年３月１年
万 千

十万 万 百 百 十 円千 百

千 百 十百 十 円

高

専

定

時

制

４

年

十 円

５年
百万

0 0 0

　    ขอ้ควรระวงัและตวัอยา่งการกรอก "สญัญากูย้มืเงนิทนุการศกึษา"

Ｂ2
提出先

高等学校

等

奨学資金借用証書 受付番号 借　用　人シヨウガク　ノゾミ

－２６ －２０００１ ผูค้ ้ำประกันรว่ม ทำโร ่โชงำคุ

親権者

同意欄

（自

書）

借　用　人

（奨学生本

人）

（自

書）

（自

書）

連帯保証

人

公益財団法人　大阪府育英会理事長　様
私は、貴会より下記金額を借用します。ついては、裏面に記載の貴会奨学金貸付返還規程等を守り、約束どおり返還する

ことを

下記の者連署して誓約します。万一、返還を怠った場合には、延滞金を課せられ、強制執行の手続きをとられても異議あ

りません。

また、連帯保証人に対する履行の請求をした場合は、借用人に対してもその効力が及ぶことに同意いたします。
※奨学資金の借入金額（年額）は、「貸付限度額」の範囲内で奨学生の希望する額とする。

　(大阪府育英会奨学金貸付返還規程第１１条第１項)

※育英会は、奨学生の保護者の前々年の所得状況をもって計算した貸付限度額の範囲内で貸付年額を奨学生に通知する。

　(大阪府育英会奨学金貸付返還規程第１４条第１項)

※奨学資金貸付時期及び額は、貸付年額に応じ定める。　

　 (大阪府育英会奨学金貸付返還規程第１３条第１項及び同施行細則第９条及び第１０条)

借　　入　　期　　間 希望する借入金額（年額）
円

1 0 0 0 0 0

百万 十万 万

กรณุายืน่เอกสารตอ่โรงเรยีนทีจ่ะเขา้เรยีนตอ่ พรอ้มกบั"แบบแจง้การเขา้เรยีนตอ่"

奨学

奨

学

奨

学

奨

学

กรณุากรอกวันที่

*ผูค้ ้าประกนัรว่ม ณ เวลายืน่ค าขอ

≪ชอ่งชือ่โรงเรยีนทีจ่ะเขา้ศกึษาตอ่≫
・กรณุากรอกชือ่โรงเรยีน และชือ่สาขา (ชือ่หลกัสตูร)

(เชน่ (แผนก) สามญั, (แผนก) การศกึษาบรูณาการ,
(หลกัสตูร) เรยีนตอ่ ฯลฯ)
・ลม "○" รอบระดบั/ประเภทหลกัสตูรทีเ่กีย่วขอ้ง

≪ชอ่งระยะเวลาการกูย้มื ฯลฯ≫

[ระยะเวลาการกูย้มื] ระยะเวลาจนถงึก าหนดส าเร็จการศกึษา

[จ านวนปีทีกู่ย้มื] ระยะเวลาการศกึษาอยา่งเป็นทางการขัน้ต า่จนถงึส าเร็จ
การศกึษา
[จ านวนเงนิทีป่ระสงคจ์ะกู ้(รายปี)]

กรณุาคดัลอก "จ านวนเงนิทีป่ระสงคจ์ะกู ้(รายปี)"

จากแบบแจง้การเขา้ศกึษาตอ่ 

≪ชอ่งจ านวนเงนิกูย้มื≫
กรณุาคดัลอก "จ านวนเงนิกูย้มื" จาก"แบบแจง้การเขา้

ศกึษาตอ่" 

*ในกรณีทีก่รอก "จ านวนเงนิกูย้มื" ผดิ
จะไมส่ามารถแกไ้ขได!้!

(กรณุาตดิตอ่มลูนธิอิคิเุอไค)

ในกรณีเขา้ศกึษาตอ่ในโรงเรยีนตอ่ไปนี้ ไมจ่ าเป็นตอ้งตดิอากรแสตมป์ 

・โรงเรยีนมธัยมศกึษาตอนปลาย

・โรงเรยีนมธัยมศกึษาแบบบรูณาการ (ชว่งปลาย)

・โรงเรยีนการศกึษาพเิศษ ระดบัมธัยมศกึษาตอนปลาย

・วทิยาลยัอาชวีศกึษา (หลกัสตูรระดบัมธัยมศกึษาตอนปลาย)

・วทิยาลยัเทคโนโลย ี(KOSEN)

＜จ านวนเงนิอากรแสตมป์ทีต่อ้งตดิ＞

วงเงนิกูย้มื

・ มากกวา่ 100,000 เยน ไมเ่กนิ 500,000 เยน → 400 เยน

・ มากกวา่ 500,000 เยน ไมเ่กนิ 1,000,000 เยน → 1,000 เยน

・ มากกวา่ 1,000,000 เยน ไมเ่กนิ 5,000,000 เยน → 2,000 เยน

≪ชอ่งผูค้ า้ประกนัรว่ม≫ (*ผูค้ ้าประกันรว่มทีร่ะบไุวต้อนยืน่ค าขอ จะถกู

พมิพไ์วด้า้นขวาบน)

・ใหผู้ค้ ้าประกนัรว่มเป็นผูก้รอกขอ้มลูและประทับตราดว้ยตนเอง

・กรณุาประทับตราประจ าตวัทีจ่ดทะเบยีน (ตราเดยีวกบัทีใ่ชใ้น

หนังสอืรับรองการจดทะเบยีนตราประทับ)
・ในกรณีวา่งงานกรณุากรอกค าวา่ "ไมม่อีาชพี" หรอื 

"ไมม่"ี ในชอ่งชือ่สถานทีท่ างาน

≪ชอ่งความยนิยอมของผูป้กครอง≫
・ใหบ้ดิาและมารดา ซึง่เป็นผูใ้ปกครองของนักเรยีนกรอก

ขอ้มลูและประทับตราดว้ยตนเอง
・กรณีเป็นครอบครัวแมเ่ลีย้งเดีย่ว ใหข้ดีเสน้ทับในชอ่งของบดิา

กรณีเป็นครอบครัวพอ่เลีย้งเดีย่ว ใหข้ดีเสน้ทับในชอ่งของมารดา
----------------------------------------------------

・กรณีเป็นผูป้กครองตามกฎหมาย (ผูพ้ทิักษ์) เป็นผูใ้ชอ้ านาจ

ปกครอง กรณุาวงกลม "o" ค าวา่ ผูป้กครองตามกฎหมายและระบุ
ความสมัพันธใ์หช้ดัเจน

≪ชอ่งผูกู้≫้
・ใหนั้กเรยีนผูกู้เ้ป็นผูก้รอกขอ้มลูและประทับตราดว้ยตนเอง

・นักเรยีนผูกู้เ้ป็นผูรั้บผดิชอบในการช าระคนืเงนิกู ้

● กรณุากรอกดว้ยปากกาหมกึสดี าหรอืปากกาลกูลืน่
ไมอ่นญุาตใหใ้ชป้ากกาลกูลืน่ชนดิลบได้

● ในกรณีทีต่อ้งการแกไ้ขขอ้ความทีก่รอกไว้

ใหใ้ชไ้มบ้รรทดัขดี 2 เสน้ ทบัขอ้ความเดมิ

แลว้เขยีนขอ้ความทีถ่กูตอ้งไวด้า้นบน (บรเิวณชอ่งวา่ง)

และใหป้ระทบัตราเดยีวกบัทีใ่ชใ้นชอ่งน ัน้ ลงบนเสน้คู่

ดงักลา่ว
(ตวัอยา่ง) เลขที ่6-20 อะมาจมิะโจ เขตมยิาโกจมิะ เมอืงโอซากา้ 

เลขที ่2-20 ทานมิาจ ิ2 โจเมะ เขตชูโอ เมอืงโอ

ซากา้

● กรณีทีใ่ชต้ราประทบัผดิ หรอืประทบัตราไมช่ดัเจน และ   

จ าเป็นตอ้งประทบัใหม่ ใหข้ดีเสน้คูก่ ากบัแลว้ประทบัตราใหม่
ใกลช้อ่งประทบัตราเดมิ ภายในชอ่งของผูท้ ีเ่ก ีย่วขอ้ง
(กรณุาประทบัตราโดยไมใ่หต้ราซอ้นกนั)

ประท ั
บตรา

*ไมอ่นุญาตใหก้รอกค าวา่ "เชน่เดยีวกนัขา้งตน้" หรอืใชส้ญัลกัษณ์ 

"〃" แทนขอ้ความเดมิ

(หมายเหต)ุ หากมกีารเปลีย่นแปลงรายละเอยีด
ของระบบเงนิสนบัสนุนจากรฐับาลหรอืจงัหวดัโอ
ซากา้ จ านวนเงนิกูย้มือาจมกีารเปลีย่นแปลง

印
実印

ใหแ้ตล่ะคนกรอกขอ้มลูดว้ยตนเอง และประทบัตราของ
ตนเอง!
*หา้มใชต้ราประทบัแบบสแตมป์!
(ในกรณีทีไ่มส่ามารถลงลายมอืชือ่ได ้เนือ่งดว้ยเหตพุกิาร 
เจ็บป่วย หรอืบาดเจ็บ และมกีารใหผู้อ้ ืน่เขยีนแทน จ าเป็นตอ้งแนบ

หนังสอืชีแ้จงเหตผุลประกอบ

ส าหรับชาวตา่งชาต ิหรอืกรณีทีไ่มส่ามารถกรอกเป็นภาษาญี่ปุ่ นได ้

กรณุาเขยีนดว้ยตวัอกัษรภาษาองักฤษ ดว้ยลายมอืตนเอง)


